
Ultra Jag / Brush Set

• 13 piece caliber-specific set of Best Bore Brushes
• Contained in a durable, hinged box with marked cavities
• Contains .17 - .45 caliber
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 caliber have 5-40 threads

Attributes

Name: Ultra Jag / Brush Set
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001007
Mfr. No.: 444777
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 661120447771
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Sicherheitshinweise für das Tipton Ultra Jag /
Brush Set
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Tipton Ultra Jag / Brush Set entschieden hast. Dieses Set bietet dir eine
umfassende Lösung zur Reinigung von Waffen mit verschiedenen Kalibern. Um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Informiere dich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für den Umgang mit Waffen und deren
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.
Verwende die Jags und Borsten nur mit den entsprechenden Kalibern (.17 .45).
Achte darauf, dass die Gewinde (832 für die Jags und 540 für Kaliber .17 und .20) sauber und frei von
Schmutz sind.
Verwende geeignete Reinigungsmittel, die für Waffen geeignet sind, und befolge die Anweisungen des
Herstellers.
Trage bei der Verwendung von Reinigungsmitteln geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Öffne die klappbare Box und entnehme die benötigten Jags und Borsten.
Überprüfe die Gewinde der Jags und der Borsten, um sicherzustellen, dass sie unbeschädigt sind.
Schraube die gewünschte Borste auf den Jag, indem du sie im Uhrzeigersinn drehst.
Führe den Jag mit der Borste in den Lauf der Waffe ein und bewege ihn vorsichtig hin und her, um die
Reinigung durchzuführen.
Nach dem Gebrauch solltest du die Borste vom Jag abnehmen und beide Teile gründlich reinigen.
Lagere das Set in der klappbaren Box an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Sets, die nicht mehr verwendet werden, sicher verpackt sind, um
Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für die Materialien, die im Produkt verwendet wurden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und zur Verwendung des Tipton Ultra Jag / Brush
Sets, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.

Denke daran, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des
Produkts, zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Tipton Ultra Jag / Brush Set Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag / Brush Set. This 13piece caliberspecific set is designed to help you
maintain your firearms safely and effectively. To ensure the safe use of this product, please read and follow the
safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is cleaning firearm barrels.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm handling.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and contact the appropriate authorities.
Always store the product in a secure location to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
Use the appropriate jag and brush size for your firearm caliber to avoid damage and ensure effective
cleaning.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning set.
Do not use excessive force when attaching or removing jags and brushes to prevent breakage.
Avoid using the cleaning set in wet or humid conditions, as moisture can lead to corrosion and damage.
Do not leave the cleaning set unattended while in use.
Be cautious of sharp edges on the brushes and jags; handle them carefully to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton Ultra Jag / Brush Set.

Selecting the Right Brush:2.

Choose the appropriate bore brush for your firearm caliber from the set.
The set includes brushes for calibers ranging from .17 to .45.

Attaching the Jag:3.

Select the correct jag for your brush size.
For .17 and .20 caliber brushes, use the 540 thread jags.
For all other calibers, use the jags with 832 threads.
Firmly screw the jag onto the cleaning rod, ensuring a secure fit.

Cleaning the Bore:4.

Insert the brush into the bore of the firearm.
Use a backandforth motion to scrub the interior of the barrel.
After cleaning, remove the brush and replace it with a jag and a cleaning patch soaked in the
appropriate solvent.



Push the jag and patch through the bore to remove any remaining debris.

PostCleaning:5.

After cleaning, ensure that the bore is dry and free from any cleaning solvent.
Store the brushes and jags in the provided durable, hinged box to keep them organized and
protected.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Do not dispose of the Tipton Ultra Jag / Brush Set in regular household waste.
If the product is no longer usable, contact your local waste management authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For inquiries related to safety or product issues, please contact the manufacturer or refer to the product
packaging for additional information.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Tipton Ultra Jag / Brush
Set. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
Tipton Ultra Jag / Brush Set
Introducción
Gracias por elegir el Juego Tipton Ultra Jag / Brush Set. Este producto está diseñado para ofrecerte una
experiencia segura y efectiva al limpiar cañones de armas de fuego. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto, en cumplimiento con la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso. No utilices piezas dañadas o desgastadas.
Usa el producto solo para los fines para los que fue diseñado.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.
Si observas algún problema de seguridad, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este set está diseñado para calibres de armas de fuego desde .17 hasta .45. Asegúrate
de usar el jag o cepillo adecuado para el calibre específico.
Roscas: Los jags tienen roscas de 832, mientras que los calibres .17 y .20 tienen roscas de 540.
Asegúrate de que las roscas coincidan antes de la instalación.
Manipulación segura: Siempre manipula las herramientas con cuidado. Evita el contacto con los bordes
afilados y partes metálicas.
Uso de protección: Se recomienda el uso de gafas de seguridad y guantes durante la limpieza para
proteger tus ojos y manos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el jag o cepillo correspondiente.

Instalación del Jag:2.

Toma el jag adecuado para el calibre que vas a limpiar.
Enrosca firmemente el jag en la baqueta, asegurándote de que la rosca esté bien ajustada.

Uso del Cepillo:3.

Si usas un cepillo, repite el proceso de instalación como se indica para el jag.
Limpia el cañón siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Finalización:4.

Una vez que hayas terminado, retira el jag o cepillo de la baqueta.
Limpia y guarda el set en su caja duradera.



Instrucciones de Eliminación
Si el producto está dañado o ya no lo necesitas, elimínalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de limpieza.
No tires el producto a la basura común si contiene partes que puedan ser peligrosas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del Juego Tipton Ultra Jag / Brush Set, consulta el sitio web
del fabricante o contacta con el punto de contacto de la UE para preguntas sobre seguridad de productos.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y posibles retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le Set de Brosse / Jag
Ultra Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Brosse / Jag Ultra Tipton. Cet ensemble de 13 pièces spécifiques au calibre est
conçu pour t'aider à entretenir tes armes à feu de manière sûre et efficace. Pour assurer une utilisation
sécurisée de ce produit, merci de lire et de suivre les directives de sécurité décrites dans ce document.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est le nettoyage des canons
d'armes à feu.
Manipule toujours les armes à feu avec soin et suis tous les protocoles de sécurité associés à la
manipulation des armes.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, arrête immédiatement l'utilisation et contacte les
autorités appropriées.
Range toujours le produit dans un endroit sécurisé pour prévenir tout accès non autorisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la taille de jag et de brosse appropriée pour le calibre de ton arme à feu afin d'éviter
d'endommager l'arme et d'assurer un nettoyage efficace.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser le set de
nettoyage.
N'utilise pas de force excessive lors de la fixation ou du retrait des jags et des brosses pour éviter toute
casse.
Évite d'utiliser le set de nettoyage dans des conditions humides ou mouillées, car l'humidité peut
provoquer de la corrosion et des dommages.
Ne laisse pas le set de nettoyage sans surveillance pendant son utilisation.
Sois prudent avec les bords tranchants des brosses et des jags ; manipuleles avec soin pour éviter les
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée et en sécurité.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le Set de Brosse / Jag Ultra
Tipton.

Sélection de la Bonne Brosse :2.

Choisis la brosse de canon appropriée pour le calibre de ton arme à feu dans le set.
Le set comprend des brosses pour des calibres allant de .17 à .45.

Fixation du Jag :3.

Sélectionne le jag correct pour la taille de ta brosse.
Pour les brosses de calibre .17 et .20, utilise les jags à filetage 540.
Pour tous les autres calibres, utilise les jags à filetage 832.



Visse fermement le jag sur la tige de nettoyage, en t'assurant d'un ajustement sécurisé.

Nettoyage du Canon :4.

Insère la brosse dans le canon de l'arme à feu.
Utilise un mouvement de vaetvient pour frotter l'intérieur du canon.
Après le nettoyage, retire la brosse et remplacela par un jag et un patch de nettoyage imbibé du
solvant approprié.
Pousse le jag et le patch à travers le canon pour enlever tout débris restant.

Après le Nettoyage :5.

Après le nettoyage, assuretoi que le canon est sec et exempt de tout solvant de nettoyage.
Range les brosses et les jags dans la boîte durable à charnière fournie pour les garder organisés et
protégés.

Instructions de Disposal
Dispose de tout patch de nettoyage usagé et de solvants conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le Set de Brosse / Jag Ultra Tipton dans les déchets ménagers réguliers.
Si le produit n'est plus utilisable, contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question liée à la sécurité ou aux problèmes de produit, merci de contacter le fabricant ou de
consulter l'emballage du produit pour des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer l'utilisation sûre et efficace du Set de Brosse / Jag Ultra
Tipton. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set Tipton
Ultra Jag / Brush
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set Tipton Ultra Jag / Brush. Questo set calibrospecifico di 13 pezzi è progettato per
aiutarti a mantenere i tuoi fuochi in modo sicuro ed efficace. Per garantire un uso sicuro di questo prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia dei barili delle
armi da fuoco.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza associati alla
manipolazione delle armi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta le autorità competenti.
Conserva sempre il prodotto in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa la dimensione di jag e brush appropriata per il calibro della tua arma da fuoco per evitare danni e
garantire una pulizia efficace.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare il set di
pulizia.
Non usare forza eccessiva durante l'attacco o la rimozione di jags e brushes per prevenire rotture.
Evita di usare il set di pulizia in condizioni di umidità o bagnate, poiché l'umidità può portare a corrosione
e danni.
Non lasciare il set di pulizia incustodito mentre è in uso.
Fai attenzione ai bordi affilati delle spazzole e dei jags; maneggiali con cura per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica e in condizioni sicure.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, incluso il Set Tipton Ultra Jag / Brush.

Selezione della Spazzola Giusta:2.

Scegli la spazzola per il calibro della tua arma da fuoco dal set.
Il set include spazzole per calibri che vanno da .17 a .45.

Attacco del Jag:3.

Seleziona il jag corretto per la dimensione della tua spazzola.
Per le spazzole calibro .17 e .20, utilizza i jags con filettatura 540.
Per tutti gli altri calibri, utilizza i jags con filettatura 832.
Avvita saldamente il jag sulla canna di pulizia, assicurandoti di avere un attacco sicuro.

Pulizia della Canna:4.



Inserisci la spazzola nella canna dell'arma da fuoco.
Usa un movimento avanti e indietro per strofinare l'interno del barile.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e sostituiscila con un jag e un panno di pulizia imbevuto del
solvente appropriato.
Spingi il jag e il panno attraverso la canna per rimuovere eventuali detriti rimanenti.

PostPulizia:5.

Dopo la pulizia, assicurati che la canna sia asciutta e priva di solvente.
Conserva le spazzole e i jags nella scatola resistente e con coperchio fornita per tenerli organizzati
e protetti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali panni di pulizia e solventi usati secondo le normative locali.
Non smaltire il Set Tipton Ultra Jag / Brush nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o ai problemi del prodotto, ti preghiamo di contattare il produttore o fare
riferimento al packaging del prodotto per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Set Tipton Ultra Jag / Brush.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Tipton Ultra Jag / Brush Set
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Ultra Jag / Brush Set. Dette 13delte kaliberspesifikke settet er designet for å hjelpe
deg med å vedlikeholde dine skytevåpen på en sikker og effektiv måte. For å sikre trygg bruk av dette
produktet, vennligst les og følg sikkerhetsretningslinjene som er beskrevet i dette dokumentet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er rengjøring av løpet på skytevåpen.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til håndtering av
skytevåpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du oppdager noen defekter eller problemer, slutt å bruke det umiddelbart og kontakt de relevante
myndighetene.
Oppbevar alltid produktet på et sikkert sted for å forhindre uautorisert tilgang.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk riktig jag og børstestørrelse for kaliberet på skytevåpenet ditt for å unngå skade og sikre effektiv
rengjøring.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en sikker retning før du bruker rengjøringssettet.
Ikke bruk overdreven kraft når du fester eller fjerner jags og børster for å forhindre brudd.
Unngå å bruke rengjøringssettet i våte eller fuktige forhold, da fuktighet kan føre til korrosjon og skade.
La ikke rengjøringssettet stå uten tilsyn mens det er i bruk.
Vær forsiktig med skarpe kanter på børstene og jags; håndter dem forsiktig for å unngå skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at ditt skytevåpen er helt avfyrt og i en sikker tilstand.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert Tipton Ultra Jag / Brush Set.

Velge riktig børste:2.

Velg den passende borebørsten for kaliberet på ditt skytevåpen fra settet.
Settet inkluderer børster for kaliber fra .17 til .45.

Feste jagen:3.

Velg riktig jag for børstestørrelsen.
For .17 og .20 kaliber børster, bruk jags med 540 gjenger.
For alle andre kaliber, bruk jags med 832 gjenger.
Skru jagen fast på rengjøringsstangen, og sørg for at den sitter godt.

Rengjøring av løpet:4.

Sett børsten inn i løpet på skytevåpenet.
Bruk en frem og tilbakebevegelse for å skrubbe innsiden av løpet.



Etter rengjøring, fjern børsten og erstatt den med en jag og en rengjøringslapp dynket i passende
løsemiddel.
Skyv jagen og lappen gjennom løpet for å fjerne eventuelle gjenværende partikler.

Etter rengjøring:5.

Etter rengjøring, sørg for at løpet er tørt og fritt for rengjøringsløsning.
Oppbevar børstene og jags i den medfølgende slitesterke, hengslede boksen for å holde dem
organisert og beskyttet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle brukte rengjøringslapper og løsemidler i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast Tipton Ultra Jag / Brush Set i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet ikke lenger er brukbart, kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige
avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For henvendelser relatert til sikkerhet eller produktproblemer, vennligst kontakt produsenten eller se
produktemballasjen for ytterligere informasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Tipton Ultra Jag / Brush Set.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu szczotek Tipton Ultra Jag / Brush Set. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
i wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zestaw szczotek jest przeznaczony do czyszczenia lufy broni. Należy używać go zgodnie z jego
przeznaczeniem.
Przechowywać zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Upewnij się, że wszystkie części są w dobrym stanie przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub
zużytych elementów.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj zestawu szczotek tylko do lufy kalibrów od .17 do .45.
Zawsze stosuj odpowiednią technikę czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj zestawu w połączeniu z substancjami chemicznymi, które mogą być niebezpieczne lub
nieodpowiednie do czyszczenia broni.
Zachowaj ostrożność przy używaniu jagów z gwintem 832 oraz 540, aby uniknąć ich uszkodzenia lub
zacięcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Wybierz odpowiednią szczotkę do kalibru broni.

Użycie szczotki:2.

Przykręć szczotkę do jaga z gwintem 832 lub 540, w zależności od wybranej szczotki.
Wprowadź szczotkę do lufy, delikatnie przesuwając ją w przód i w tył, aby usunąć
zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, wyjmij szczotkę i sprawdź, czy lufa jest czysta.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, umieść szczotki i jagi w wytrzymałej, składanej skrzynce, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że skrzynka jest zamknięta i przechowywana w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw szczotek powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci. Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz ewentualne
informacje o wycofaniu produktu na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Tipton Ultra Jag / Brush Set Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag / Brush Set tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tätä tuotetta muuhun kuin sen suunniteltuun käyttöön.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei altistu kosteudelle tai äärimmäisille
lämpötiloille.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta, erityisesti puhdistuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin käytät Jag / Brush Set tuotetta.
Älä koskaan käytä Jagia tai harjaa, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat ovat puuttuvia.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät Jagia tai harjaa, jotta vältät vahingoittamasta aseen sisäosia.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Valitse oikea kaliiperi Jag / Brush Set sarjasta.

Käyttö2.

Kiinnitä Jag tai harja aseen puhdistusvälineeseen.
Työnnä Jag tai harja varovasti aseen sisään, varmistaen, ettei se jää jumiin.
Vedä Jag tai harja hitaasti takaisin ulos. Toista tarvittaessa.

Puhdistus3.

Puhdista Jag ja harja käytön jälkeen lämpimällä vedellä ja miedolla saippualla.
Kuivaa osat huolellisesti ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja ohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotevetoomukset.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag /
Brush Set
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag / Brush Set. Detta produktset är utformat för att effektivt och säkert rengöra
dina vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och effektivitet.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade delar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör vapen för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du börjar rengöringen.
Använd bara de jags och borstar som är avsedda för den kaliber du arbetar med.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder produkten för att undvika skador på både
produkten och vapnet.
Förvara produkten i den medföljande hållbara gångjärnsboxen när den inte används för att förhindra
skador och förlänga livslängden på produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Välj rätt jag för den kaliber du ska rengöra (t.ex. .17, .20, .22, .30, .45).

Användning av borstar:2.

Fäst borsten på jagen genom att skruva fast den med 832 eller 540 gängor beroende på kaliber.
Applicera lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i vapnets lopp och dra den försiktigt fram och tillbaka för att ta bort smuts och
avlagringar.

Rengöring av jags:3.

Efter användning, rengör jagen och borstarna med en trasa för att ta bort eventuella rester.
Förvara jagen och borstarna i den medföljande hållbara boxen för att skydda dem.

Avslutning:4.

Kontrollera att alla delar är rena och i gott skick innan du förvarar dem.
Se till att vapnet är återigen kontrollerat och säkert efter rengöring.



Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av verktyg och kemikalier.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kontakta lokala myndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare assistans.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av Tipton Ultra Jag / Brush
Set. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av våra produkter.



Návod k použití pro Tipton Ultra Jag / Brush Set
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag / Brush Set. Tato sada je navržena pro bezpečné a efektivní
čištění hlavní zbraní. V tomto dokumentu naleznete důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pozorně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze s doporučenými rážemi (.17 .45).
Dbejte na to, aby byly všechny součásti správně a bezpečně připojeny.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Nikdy nepoužívejte produkt na zbraně, které nejsou určeny pro čištění.

Pokyny k instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny součásti sady a že jsou v dobrém stavu.1.
Instalace:2.

Vyberte vhodnou ráži pro čištění.
Připojte Jag k čištění k tyči s průměrem 832 nebo 540 podle potřeby.

Použití:3.
Vložte Jag do hlavně zbraně a jemně pohybujte tam a zpět.
Opakujte podle potřeby, dokud není hlaveň čistá.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte Jag a uskladněte ho v označené přihrádce.

Pokyny k likvidaci
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Likvidujte produkt podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně zlikvidovány a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebě technické podpory se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného data.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vaší sady Tipton Ultra Jag / Brush
Set.
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